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See the notice on TED website

496249-2026 - Konkursas
Vokietija – Architektūros, statybų, inžinerijos ir inspektavimo paslaugos – Leistungen der 
Fachplanung Bauphysik gem. Anlage 1.2.2 HOAI
OJ S 136/2026 17/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Landkreis Ostalbkreis, vertreten durch den Eigenbetrieb Immobilien 
Kliniken Ostalb
E. paštas: info@kliniken-ostalb.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Leistungen der Fachplanung Bauphysik gem. Anlage 1.2.2 HOAI
Aprašymas: Gegenstand der vorliegenden Ausschreibung sind Leistungen der Fachplanung 
Bauphysik nach Anlage 1.2.2 HOAI, Leistungsphasen 1 bis 7, für den Neubau 
Regionalversorger der Kliniken Ostalb am Standort Essingen.
Procedūros identifikatorius: 0588fb2c-20f7-4576-908f-88f9610718c8
Vidaus identifikatorius: 1006_2026_OAK_BP
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir 
inspektavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71314310 Pastatų šildymo inžinerijos konsultacinės paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Aalen
Pašto kodas: 73430
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ostalbkreis (DE11D)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y9PMUCX# Anhand der in Anlage B.06 
benannten Kriterien wird der Auftraggeber 3 bis 5 Bewerber auswählen, die er für das 
Verhandlungsverfahren auf Basis der Vergabeunterlagen zur Abgabe von Erstangeboten 
auffordert. Objektive Kriterien für die Auswahl der begrenzten Zahl von Bewerbern: Unter den 
Bewerbern wird anhand der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit sowie der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit beurteilt, wer unter den als grundsätzlich 
geeignet eingestuften Bewerbern im Vergleich zu den Mitbewerbern besonders geeignet 
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erscheint und daher am weiteren Verfahren beteiligt werden soll. Es werden maximal drei 
Referenzen gewertet. Maximal können 100 Punkte erreicht werden. Für den Fall, dass nach 
der vorstehend beschriebenen Vorgehensweise durch Punktegleichstand die vorgesehene 
Anzahl der zur Angebotsabgabe aufzufordernden Bewerber/Bewerbergemeinschaft 
überschritten wird, wird gelost.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Leistungen der Fachplanung Bauphysik gem. Anlage 1.2.2 HOAI
Aprašymas: Gegenstand der vorliegenden Ausschreibung sind Leistungen der Fachplanung 
Bauphysik nach Anlage 1.2.2 HOAI, Leistungsphasen 1 bis 7, für den Neubau 
Regionalversorger der Kliniken Ostalb am Standort Essingen. Der Umfang der vom 
Auftragnehmer zu erbringenden Leistungen ergibt sich aus dem Vertragsentwurf und den 
Anlagen. Der Auftragnehmer hat die Vertragsbestandteile mit der Sachkunde eines erfahrenen 
Fachplaners sorgfältig auf Widersprüche, Lücken, Fehler, Unstimmigkeiten und Unklarheiten 
zu prüfen und den Auftraggeber auf solche unverzüglich schriftlich hinzuweisen. Dabei 
stimmen die Vertragsparteien überein, dass diese Verpflichtung auch bereits im Stadium der 
Vertragsanbahnung gegolten hat.
Vidaus identifikatorius: 1006_2026_OAK_BP

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir 
inspektavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71314310 Pastatų šildymo inžinerijos konsultacinės paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Die Leistungsphasen werden stufenweise beauftragt, insbesondere 
soweit erwartete Fördermittel für die jeweilige Stufe bewilligt werden, soweit die Finanzierung 
gesichert ist und soweit keine schwerwiegenden Gründe gegen eine Weiterbeauftragung 
vorliegen. Hierbei handelt es sich um solche Gründe, die im Falle einer bereits erfolgten 
Beauftragung den Auftraggeber zu einer außerordentlichen Kündigung berechtigen würden. 
Die Leistungen werden durch einseitigen Abruf beauftragt, und zwar entweder vollständig oder 
beschränkt auf bestimmte Leistungsphasen (stufenweise Beauftragung). Der Auftragnehmer 
hat keinen Rechtsanspruch auf die Beauftragung einzelner oder gar aller Stufen. Der Umfang 
der vom Auftragnehmer zu erbringenden Leistungen ergibt sich aus dem Vertragsentwurf und 
den Anlagen. Der Auftragnehmer hat die Vertragsbestandteile mit der Sachkunde eines 
erfahrenen Fachplaners sorgfältig auf Widersprüche, Lücken, Fehler, Unstimmigkeiten und 
Unklarheiten zu prüfen und den Auftraggeber auf solche unverzüglich schriftlich hinzuweisen. 
Dabei stimmen die Vertragsparteien überein, dass diese Verpflichtung auch bereits im 
Stadium der Vertragsanbahnung gegolten hat. Die Leistungen werden durch einseitigen Abruf 
beauftragt, und zwar entweder vollständig oder beschränkt auf bestimmte Leistungsphasen 
(stufenweise Beauftragung). Der Auftragnehmer hat keinen Rechtsanspruch auf die 
Beauftragung einzelner oder gar aller Stufen.
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5.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Aalen
Pašto kodas: 73430
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ostalbkreis (DE11D)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 02/11/2026
Trukmės pabaigos data: 31/12/2032

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zur einer 
Berufshaftpflichtversicherungsdeckung in Höhe von 3,0 Mio. EUR für Personen- und 5,0 Mio. 
EUR für sonstige Schäden im Fall der Zuschlagserteilung

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung über den Gesamtumsatz netto des Bewerbers in 
den letzten drei Geschäftsjahren (2023, 2024, 2025)

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angabe der technisch Mitarbeitenden der letzten drei Jahre 
für das gesamte Büro des Bewerbers (2023, 2024, 2025)

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben zu Leistungsbereich nach HOAI Anlage 1.2.2 HOAI 
Kosten (Kgr. 300-400, brutto) erbrachte Leistungsphasen Leistungszeitraum Inbetriebnahme - 
nicht vor dem 01.01.2016! Projektstand
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 500,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
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Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Personelle Besetzung
Aprašymas: Projektleitung/ stv. Projektleitung (10%) Benennung der Projektleitung/ stv. 
Projektleitung mit Darlegung des persönlichen Erfahrungshintergrundes (u. a. Lebenslauf und 
Referenzprojekte) bzw. der persönlichen Kenntnisse sowie der Einbindung in andere Projekte 
(zeitliche Verfügbarkeit). Bauleitung/ Projektbearbeitung (Mitarbeiter für die einzelnen 
Teilaufgaben) (5%) Vorstellung der vorgesehenen Projektmitarbeiter:innen mit Darstellung der 
zeitlichen Verfügbarkeit bzw. Einbindung in andere Projekte. Darstellung der vorgesehenen 
Aufgabenverteilung innerhalb des Projektteam. Darstellung der kurzfristigen Verfügbarkeit vor 
Ort in Planungs- und Ausführungsphase (10%)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 25
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Fachtechnische Lösungsansätze
Aprašymas: Herangehensweise (10%) Darstellung der Herangehensweise an komplexe 
fachtechnische Aufgabenstellungen anhand von praktischen Beispielen. Die Darstellung soll in 
Bezug auf den zu vergebenen Auftrag anhand realisierter Bauprojekte, die mit dem geplanten 
Vorhaben vergleichbar sind, erfolgen und kann durch Zeichnungen, Skizzen, Diagramme, 
Tabellen u. ä., die die Arbeitsweise verdeutlichen, ergänzend verdeutlicht werden. Es sollen 
Ansätze der Problemlösungen und Lösungsmöglichkeiten in folgenden Maßnahmenbereichen 
vorgestellt werden, die im Auftragsfall für die ausschreibungsgegenständliche Maßnahme 
Anwendung finden. Maßnahmen zur - Ablauforganisation im Projektteam und mit den 
Planungsbeteiligten - Qualitätssicherung - Kostensicherung und -optimierung - 
Terminsicherung Gestalterische und funktionale Umsetzung (20%) Nachhaltigkeit (5%)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 35
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Strukturelle Herangehensweise an das Projekt / Projektanalyse
Aprašymas: Analyse der Projektaufgabe mit Darstellung der erwarteten Schwierigkeiten
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Honorarangebot
Aprašymas: Die Honorarkonditionen sind mittels des zur Verfügung gestellten 
Honorarformblattes anzubieten
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 11/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMUCX/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMUCX
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5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 27/08/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMUCX
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 17/08/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber kann die Bewerber unter Einhaltung der Grundsätze 
der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren. Die Unterlagen sind vom Bewerber nach Aufforderung durch den Auftraggeber 
innerhalb einer vom Auftraggeber festzulegenden angemessenen Frist vorzulegen. Ein 
Anspruch der Bewerber auf eine Nachforderung von Unterlagen besteht nicht.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierungspräsidium - Karlsruhe Vergabekammer Baden-Württemberg
Informacija apie peržiūros terminus: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit - der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
- Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 
2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben öffentliche Auftraggeber die Bieter, 
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deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, 
dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen 
Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß 
§ 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, 
E-Mail oder elektronisch über das E-Vergabe-Portal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB 
geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB 
nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen 
nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber 
über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Landkreis Ostalbkreis, 
vertreten durch den Eigenbetrieb Immobilien Kliniken Ostalb
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Landkreis Ostalbkreis, vertreten durch den 
Eigenbetrieb Immobilien Kliniken Ostalb

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Landkreis Ostalbkreis, vertreten durch den Eigenbetrieb Immobilien 
Kliniken Ostalb
Registracijos numeris: DE 309 985 677
Pašto adresas: Im Kälblesrain 1
Miestas: Aalen
Pašto kodas: 73430
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ostalbkreis (DE11D)
Šalis: Vokietija
E. paštas: info@kliniken-ostalb.de
Telefono numeris: 07361 55-0
Fakso numeris: 07361 503-1477
Interneto adresas: https://www.kliniken-ostalb.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: LUTZ | ABEL Rechtsanwalts PartG mbB
Registracijos numeris: PR 1427 (AG München)
Miestas: Stuttgart
Pašto kodas: 70174
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Šalis: Vokietija
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E. paštas: vergabe-s@lutzabel.com
Telefono numeris: +49 711252890-0
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkimo paslaugų teikėjas

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Regierungspräsidium - Karlsruhe Vergabekammer Baden-Württemberg
Registracijos numeris: DE811469974
Pašto adresas: Durlacher Allee 100
Miestas: Karlsruhe
Pašto kodas: 76137
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono numeris: +49 7219268730
Fakso numeris: +49 7219263985
Interneto adresas: https://rp.baden-wuerttemberg.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 74bb6f0d-eff1-4dbd-b234-25a72fabfc6d  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 15/07/2026 16:11:12 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 496249-2026
OL S numeris: 136/2026
Paskelbimo data: 17/07/2026

mailto:vergabe-s@lutzabel.com
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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